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«ЗАТВЕРДЖЕНО» 

наказом Директора  

ТОВ «БРАЙТ ІНВЕСТМЕНТ» 

№ 4 від 26.06.2024 року 

 

Примірна форма договору факторингу (далі – Договір) 

 

Примірна форма договору факторингу містить загальні умови та є 

публічною частиною письмового договору факторингу, в розумінні статті 9 

Закону України «Про фінансові послуги та фінансові компанії» від 14 грудня 

2021 року №1953-ІХ.  

Примірна форма договору, в якому викладено загальні умови не є 

публічним договором в розумінні статті 633 Цивільного кодексу України.  

Ця редакція договору діє з «29» червня 2024 року.  

Примірна форма договору знаходяться в загальному доступі на 

Офіційному веб-сайті Товариства з обмеженою відповідальністю «БРАЙТ 

ІНВЕСТМЕНТ» за адресою: http://www.fc-

bright.com.ua/%d0%b4%d0%be%d0%b3%d0%be%d0%b2%d0%be%d1%80%d0%b

8/ 

Перед укладенням Договору іншій стороні договору у повному обсязі 

надано інформацію, яка передбачена ст. 7 Закону України «Про фінансові 

послуги та фінансові компанії» від 14 грудня 2021 року №1953-ІХ, зі змінами та 

доповненнями до нього, в тому числі шляхом надання доступу до такої 

інформації на Офіційному веб-сайті Товариства з обмеженою відповідальністю 

«БРАЙТ ІНВЕСТМЕНТ» за адресою: http://www.fc-bright.com.ua/ 
 

 

ДОГОВІР ФАКТОРИНГУ № _______________ 

 

м.  ________                                                                                                                                                          ____ _______  20__ р. 

 

__________________________________________________________________________________ 
(вказати найменування, код ЄДРПОУ та адресу місцезнаходження юридичної особи) 

 (надалі – «Клієнт»), що є платником податку __________________________ відповідно до чинного 

законодавства України, зареєстроване як фінансова установа Національною комісією, що здійснює державне 

регулювання у сфері ринків фінансових послуг згідно Свідоцтва про реєстрацію фінансової установи від 

____________________  року, реєстраційний номер _______, серія ___, номер №__________, в особі 

___________________________, що діє на підставі 

_____________________________________________________________________________, з однієї сторони  
(вказати: статуту, довіреності, положення тощо) 

та 

__________________________________________________________________________________ 
(вказати найменування, код ЄДРПОУ та адресу місцезнаходження юридичної особи) 

(надалі – «Фактор») що є платником податку __________________________ відповідно до чинного 

законодавства України, зареєстроване як фінансова установа Національною комісією, що здійснює державне 

регулювання у сфері ринків фінансових послуг згідно Свідоцтва про реєстрацію фінансової установи від 

____________________  року, реєстраційний номер _______, серія ___, номер №__________, в особі 

_______________________________________________ 
(вказати посаду, прізвище, ім'я, по батькові) 

що діє на підставі __________________________________________________________________ 
(вказати: статуту, довіреності, положення тощо) 

http://www.fc-bright.com.ua/%d0%b4%d0%be%d0%b3%d0%be%d0%b2%d0%be%d1%80%d0%b8/
http://www.fc-bright.com.ua/%d0%b4%d0%be%d0%b3%d0%be%d0%b2%d0%be%d1%80%d0%b8/
http://www.fc-bright.com.ua/%d0%b4%d0%be%d0%b3%d0%be%d0%b2%d0%be%d1%80%d0%b8/
http://www.fc-bright.com.ua/
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з іншої сторони, надалі разом іменуються “Сторони”, а кожна окремо “Сторона”, уклали цей Договір факторингу 

(надалі – Договір) про наступне: 
 

1. ВИЗНАЧЕННЯ ТЕРМІНІВ, ЩО ВИКОРИСТОВУЮТЬСЯ В ЦЬОМУ ДОГОВОРІ: 

 

Боржник 

 

 

 

 

Фізична або юридична особа, яка має грошовий борг перед Клієнтом за Первинним 

Договором/Первинними договорами, що був укладений/були укладені з Клієнтом: 

__________________________________, ідентифікаційний номер/код ЄДРПОУ ________ 
(ПІБ/найменування боржника)                                                                                    

 

  

Первинний 

Договір 

АБО Первинні 

договори 

 

 

Договір АБО Договори, укладений/укладені між Клієнтом і Боржником, Права Вимоги за 

якими належать Клієнту, на підставі яких виникла Заборгованість Боржника  перед 

Клієнтом; 

  

Договори 

забезпечення 

Договори АБО Договір поруки/застави або інші договори, укладені між Клієнтом і 

Особами, які надали забезпечення, за якими надано забезпечення за Первинними 

договорами (окрім договорів, укладених у нотаріальній формі, які встановлюють 

забезпечення виконання зобов’язань);  

 

Особи, якими 

надано 

забезпечення 

виконання 

зобов’язань  

Особи/особа, що  надали/надала забезпечення за Первинними договорами (окрім 

договорів, укладених у нотаріальній формі, які встановлюють забезпечення виконання 

зобов’язань,). 

 

 

Законодавство 

 

Чинне законодавство України, включаючи нормативно-правові акти органів виконавчої 

влади та Національного банку України. 

 

Заборгованість Будь-які грошові зобов'язання Боржника перед Клієнтом за Первинним/-ми  договором/ами, 

Права Вимоги за якими відступаються за цим Договором.  

 Розмір заборгованості в кожному окремому випадку розраховується Клієнтом станом  на 

дату підписання цього Договору.  

 

Права Вимоги 

 

Права грошової вимоги Клієнта до Боржника щодо погашення (стягнення, повернення) 

Заборгованості, що виникла на підставі Первинного/-них договору/-ів і підтверджена 

Документацією.  

  

Документація 

 

Документи, пов’язані з Правом Вимоги за кредитами: 

■ Основні документи стосовно кредитів/кредиту, а саме: 

(a)  оригінал (за відсутності на дату укладання Договору – копія) 

первинного Кредитного договору та за наявності додаткові угоди до нього  (за 

відсутності на дату укладання Договору – копії); 

(b) Оригінал/-ли Договору/-ів забезпечення  (за відсутності на дату 

укладання Договору – копія/-ії)  

■  А також, тільки за наявності, інші документи у вигляді копій (надалі – «Інші 

документи стосовно кредитів/кредиту»). 

  

Сума 

фінансування 

Грошові кошти, що надаються у розпорядження Клієнта Фактором відповідно до умов 

Договору під відступлення Права  Вимоги; 

 

Робочий день  

 

Білінгова дата  

 

Білінг 

 

День, в який банки України відкриті для проведення розрахункових операцій;  

 

Дата виконання процедур Білінгу; 

 

Комплекс регламентних процедур нарахування процентів, комісій, тощо, розрахунку 

мінімальної суми поповнення карткового рахунку  та інших, що виконуються в останній 

день Циклу; 

 

Цикл період часу між датою, наступною за попередньою датою Білінгу до наступної дати 

Білінгу (включаючи її), за який Банк проводить нарахування процентів та розрахунок 
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мінімальної суми поповнення Карткового рахунку. 

 

Для цілей цього Договору всі вказані вище терміни мають наведені значення незалежно від їх використання в 

однині чи множині або в інших граматичних формах чи конструкціях. 

 

2. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ 

2.1.  За цим Договором Клієнт відступає Фактору, а Фактор зобов’язується прийняти Права Вимоги та в їх 

оплату зобов’язується передати Клієнту Суму фінансування за плату та на умовах, визначених цим Договором. 

За домовленістю Сторін та згідно положень ч.1 ст.1084 Цивільного кодексу України фінансування Клієнта 

здійснюється шляхом купівлі у нього Фактором Права Вимоги.  

2.2.  Права Вимоги, які Клієнт відступає Фактору за цим Договором, відступаються (передаються) в розмірі 

Заборгованості Боржника перед Клієнтом, що передбачені умовами Первинних договорів.  

Перелік Первинних договорів та Договорів забезпечення наводиться в Додатку 1 до цього Договору. 

2.3. Одночасно з відступленням Права Вимоги до Фактора переходять усі права Клієнта за усіма Договорами 

забезпечення, якими забезпечується зобов’язання за Первинними договорами (окрім договорів, укладених у 

нотаріальній формі, які встановлюють забезпечення виконання зобов’язань). Відступлення права вимоги за 

договорами забезпечення, що укладаються в нотаріальній формі, здійснюється у порядку, передбаченому п.4.10. 

цього Договору.  

 

3.  УМОВИ ТА ПОРЯДОК ЗДІЙСНЕННЯ РОЗРАХУНКІВ 

3.1. Станом на дату підписання цього Договору загальна заборгованість за Первинними договорами, зазначеним 

у Додатку 1 до цього Договору, (в тому числі з  урахуванням укладених додаткових угод до нього) становить: 

- За Договором про надання кредиту  № _______________ від _________ року 

 

Вид боргу Сума боргу 

Основна сума боргу  

Проценти  

Комісія  

Неустойка (штраф/пеня)  

  

3.2.Сума фінансування, що надається Фактором Клієнту під відступлення Прав Вимоги складає ________ ( сума 

прописом ) гривень _______ копійок, без ПДВ. З урахуванням положень ч. 1 ст. 1084 Цивільного кодексу 

України та п.2.1 цього Договору сума фінансування дорівнює вартості (ціні) за відступлення Права Вимоги. 

3.3. Фактор зобов’язується сплатити Клієнту Суму фінансування одним платежем в Дату укладення цього 

договору. 

3.4. Факт переходу права вимоги за цим Договором від Клієнта до Фактора оформлюється Актом приймання-

передачі прав вимоги за формою, передбаченою у Додатку №2. Акт приймання-передачі прав вимоги 

підписується Сторонами виключно після надходження на рахунок Клієнта, зазначений в п.3.6., Суми 

Фінансування. 

3.5. Всі витрати, пов’язані з наданням Фактором Суми фінансування Клієнту, покладаються на Фактора. 

3.6. Сума фінансування перераховується Фактором шляхом безготівкового перерахування на наступний рахунок 

Клієнта: відкритому у  _________________-, МФО ____________, рахунок №  

UA000000000000000000000000000.   

3.7. Розмір оплати послуг з надання фінансування під відступлення Прав Вимоги згідно з цим Договором 

складає (сума прописом) гривень, без ПДВ, яка підлягає сплаті Клієнтом на користь Фактора. Оплата 

здійснюється Клієнтом в день відступлення Прав вимоги, що засвідчується Актом приймання-передачі прав 

вимоги, шляхом безготівкового перерахування коштів за банківськими реквізитами Фактора, що зазначені в 

розділі 13 цього Договору.  

3.8. Сторони підтверджують, що внаслідок сплати Фактором Суми фінансування Клієнту та при виконанні 

Клієнтом вимог п.3.7 цього Договору та з урахуванням п.2.1 цього Договору та положень ч. 1 ст. 1081 

Цивільного кодексу України,  цей Договір є виконаним  в частині взаємних грошових зобов’язань між Клієнтом 

та Фактором та Сторони цього Договору не мають один перед одним грошових зобов’язань за цим Договором. 

 

4. ПРАВА ВИМОГИ ТА ПОВІДОМЛЕННЯ 

4.1. Право власності на Права Вимоги вважається таким, що перейшло від Клієнта Фактору, та право вимагати 

від Боржника виконання всіх зобов’язань в межах відступлених Прав Вимог у Фактора виникає з  моменту  

підписання Акту приймання-передачі Права Вимоги (Додаток 2 до цього Договору).  

4.2. Після підписання Акту приймання-передачі Права Вимоги Клієнт втрачає права на будь-які платежі 

Боржника/-ів в оплату Заборгованості за Первинними Договорами АБО Первинним договором, за якими Право 

Вимоги перейшло до Фактора. Фактор набуває права на всі суми, які він одержить від Боржника на виконання 

вимоги, а Клієнт не відповідає перед Фактором, якщо одержані Фактором суми є меншими від суми, сплаченої 
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Фактором Клієнтові. 

4.3. Клієнт самостійно здійснює повідомлення Боржника та осіб, які надали забезпечення за Кредитним 

договором про відступлення права вимоги згідно з вимогами чинного законодавства протягом 5 робочих  днів з 

дати переходу Права вимоги Фактору відповідно до умов Договору. Текст такого повідомлення викладений у 

формі згідно з Додатком 4 та Додатком 5  до цього Договору. У випадку, якщо згідно з чинним законодавством 

на момент направлення повідомлення будуть встановлені додаткові вимоги до такої форми повідомлення, таке 

повідомлення має бути доповнено/змінено згідно з вимогами законодавства без необхідності внесення змін до 

відповідного  Додатку  до цього Договору. 

4.4 У разі безпосереднього звернення Боржника та/або Осіб, які надали забезпечення до Клієнта з питань 

погашення Заборгованості Клієнт зобов’язується в усній або письмовій формі повідомити Боржника та/або Осіб, 

які надали забезпечення, що Права Вимоги за їх Первинним договором АБО Первинними договорами та вимоги 

за Договором (-ами) забезпечення відступлені Фактору і що заборгованість повинна сплачуватися на рахунок 

Фактора. 

4.5. Фактор може відступити або передати всі або будь-які права та/або зобов’язання за цим Договором третім 

особам, які відповідно до Законодавства мають на це право.  

4.6. До Фактора переходять усі обов`язки Клієнта щодо взаємодії із Боржниками, третіми особами, Особами, що 

надали забезпечення при врегулюванні простроченої заборгованості, в тому числі передбачені чинним 

законодавством, зокрема вимоги щодо дотримання норм етичної поведінки та  захисту персональних даних. У 

випадку порушення Фактором норм законодавства щодо врегулювання простроченої заборгованості за 

Первинними договорами АБО Первинним договором після передачі Прав вимоги всю відповідальність за це 

несе Фактор.   

4.7. Фактор може укласти договір з третіми особами про надання послуг щодо обслуговування, прийому 

платежів та примусовому виконанню Права Вимоги, щодо взаємодії із Боржниками, третіми особами, Особами, 

що надали забезпечення при врегулюванні простроченої заборгованості. 

Сторони домовились , що за цим договором факторингу допускається наступне відступлення права грошової 

вимоги (відступлення в подальшому права вимоги Фактором іншим особам за його вибором). 

4.8. У разі наявності станом на дату укладення цього Договору судових та/або виконавчих проваджень щодо 

Прав Вимоги, Фактор після переходу права власності на Права Вимоги зобов’язаний подати до відповідного 

суду та/або органу державної виконавчої служби або приватного виконавця заяву про заміну сторони таких 

проваджень. При цьому, Фактор зобов’язаний розпочати дії щодо заміни сторони в судовому та/або 

виконавчому провадженні: не пізніше одного місяця після дати передачі Фактору процесуальних документів 

щодо них. Якщо Фактор не направить документи до суду щодо заміни сторони, він несе ризики негативних 

наслідків за результатами розгляду спору/результатів виконавчого провадження. При цьому, Клієнт за окремим 

запитом Фактора зобов’язаний передати йому процесуальні документи, необхідні для такої заміни, якщо 

документи не передано відповідно до умов цього Договору.  

У разі якщо після дати укладання цього Договору до Клієнта буде заявлено вимоги (майнового/немайнового 

характеру), які пов’язані з Правами Вимоги, Фактор зобов’язаний вступити у справу на правах правонаступника 

Клієнта у зобов’язанні та у відповідному спорі. Якщо Фактор не направить документи до суду щодо залучення 

його до участі у справі, він несе ризики негативних наслідків за результатами розгляду спору, включаючи 

ризики відшкодування понесених Клієнтом витрат, пов’язаних з розглядом спору та виконанням судового 

рішення за результатами розгляду спору. Після Дати відступлення, за умови наявності відповідного звернення 

Фактора, Клієнт подає до суду або органу державної виконавчої служби заяву про залишення позовної заяви без 

розгляду/повернення виконавчого документа без виконання. 

4.9. Клієнт зобов’язаний внести відповідні зміни щодо заміни обтяжувача Клієнта на Фактора у Державному 

реєстрі обтяжень рухомого майна протягом 5 Робочих днів з дати укладення цього Договору, але не раніше дати 

надходження на рахунок Клієнта суми фінансування. 

4.10. Передання прав Клієнта за Договорами Забезпечення АБО Договором забезпечення, що підлягають 

обов’язковому  нотаріальному посвідченню та державній реєстрації згідно з положеннями Цивільного кодексу 

України та статті 18 Закону України «Про іпотеку» (відступлення права за іпотечними договорами /договорами 

іпотеки) здійснюється не раніше надходження на рахунок Клієнта суми фінансування згідно цього  Договору та 

не пізніше 5 робочих днів після підписання Акту приймання-передачі прав вимоги за цим договором. Фактор 

зобов’язується надати Клієнту підтверджуючі заміну документи не пізніше 3 робочих днів після їх отримання. 

Всі нотаріальні витрати, витрати щодо внесення змін до Державного реєстру речових прав на нерухоме майно, 

несе Фактор.  

4.11. Фактор зобов’язується протягом  30 календарних днів з дати підписання Акту приймання-передачі Права 

Вимоги прийняти від Клієнта за відповідним актом приймання-передачі майно, передане в заставу/іпотеку з 

метою забезпечення Прав Вимоги, зберігання/охорона якого здійснюється на підставі відповідних договорів, 

укладених Клієнтом із суб’єктами господарської діяльності, на дату укладення цього Договору. У випадку, якщо 

таке майно було передано Клієнту на зберігання в межах виконавчого провадження, Фактор зобов’язується 

прийняти таке майно за відповідним актом, оформленим за участю державного або приватного виконавця, який 

супроводжує відповідне виконавче провадження.  

Якщо протягом вказаного строку Фактор не здійснить зазначені вище дії Клієнт має право припинити 
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зберігання/охорону такого майна, в т.ч. ініціювати заміну зберігача в межах виконавчого провадження на будь-

яку іншу особу.  

Перелік такого майна Клієнт зобов’язаний надати Фактору не пізніше наступного Робочого дня з дати 

підписання Акту приймання-передачі Права Вимоги. 

4.12. Фактор зобов’язується компенсувати Клієнту 100 % витрат, пов’язаних зі зберіганням/охороною майна, 

переданого в заставу/іпотеку з метою забезпечення Прав Вимоги,  починаючи з 11 календарного дня після 

підписання Акту приймання-передачі  Права Вимоги.  

4.13. Сторони домовились, що права Клієнта як заставодержателя/іпотекодержателя на майно, яке було надано в 

заставу/іпотеку з метою забезпечення виконання зобов’язань за відповідним Первинним Договором, 

поновлюються за наявності: 

• рішення суду, яке набрало чинності після дати укладення цього Договору, щодо визнання недійсними 

торгів/аукціонів з продажу такого майна, які відбулися (проведені) до дати укладення цього Договору, 

або щодо поновлення прав заставодержателя/іпотекодержателя на таке майно у будь-який інший спосіб, 

• рішення суду, яке набрало чинності до дати укладення цього Договору, щодо визнання недійсними 

торгів/аукціонів з продажу такого майна, які відбулися (проведені) до дати укладення цього Договору, 

та/або щодо поновлення прав заставодержателя/іпотекодержателя на таке майно у будь-який інший 

спосіб, за умови, що Клієнту не було відомо про таке рішення. 

Факт набрання чинності таким рішенням суду Сторони безумовно визнають скасувальною обставиною в 

розумінні статті 212 Цивільного кодексу України, з настанням якої припиняється право власності Фактора на 

Право Вимоги за таким Первинним Договором.  

Сторона, якій стало відомо про настання скасувальної обставини, зобов`язана негайно повідомити іншу 

Сторону про це шляхом направлення повідомлення у порядку, визначеному Договором.  

Документацію за Первинним Договором, якого стосується скасувальна обставина, в т.ч. отриману ним 

після дати укладення цього Договору в межах судового/виконавчого процесу, Фактор зобов’язаний передати 

Клієнту на підставі акту приймання-передачі протягом 30 календарних днів з дати настання скасувальної 

обставини.  

Клієнт зобов’язаний повернути Фактору відповідну частину Суми фінансування, отриману ним за 

відступлення Права Вимоги за таким Первинним Договором, протягом 10 календарних днів з дати отримання 

Документації.  

Після настання скасувальної обставини Фактор не має права посилатися на наявність у нього Права 

Вимоги за Первинним договором, якого вона стосується, у відносинах з третіми особами, включаючи Боржника.    

Фактор визнає, що порядок повернення Документації, визначений цим пунктом, є наслідком припинення 

права власності Фактора на Право Вимоги внаслідок настання скасувальної обставини та не може тлумачитися 

як повернення Права Вимоги. 

 Сторони на підставі додаткової угоди можуть врегулювати іншим способом невідповідність опису 

визначеного цим Договором відступленого Права Вимоги,  що не забезпечено заставою/іпотекою,  фактичному 

його стану як забезпеченого заставою/іпотекою, зокрема, але не обмежуючись, шляхом коригування Суми 

фінансування, визначеної Договором. 1 

 

5. ГАРАНТІЇ ТА ЗАПЕВНЕННЯ 

5.1 Клієнт гарантує, що він має право відступити Права Вимоги і йому не відомі будь-які обставини, внаслідок 

яких  Боржники мають право не виконувати зобов’язання за договорами, Права Вимоги за якими були 

відступлені Фактору.  

З урахуванням положень частини 1 ст. 1081 ЦК України, Сторони домовились, шо всі ризики щодо дійсності 

грошової вимоги та/або ризики подальшого задоволення грошових вимог, право за  якими відступається (у тому 

числі, пов’язаних  із визнанням спадщини відумерлою, чи з відмовою у такому визнанні, а також, ризики 

незадоволення вимог у зв’язку з недостатністю вартості майна, що входить до складу спадщини, тощо) 

покладається на Фактора. 

Сторони домовились, що відмова та/або часткова відмова у задоволенні вимог Фактора з будь-яких підстав (у 

тому числі, пов’язаних з визнанням спадщини відумерлою чи відмовою у такому визнанні), а також ризики 

незадоволення вимог у зв’язку з визнанням недійсним права грошової вимоги (з будь-яких підстав) в 

подальшому, після укладення цього Договору та/або після переходу права вимог покладаються на Фактора. 

Настання таких ризиків  не може бути підставою для перегляду суми фінансування. 

До цього Договору не застосовуються положення ч. 1 ст. 1081 ЦК України  в частині відповідальності Клієнта 

перед Фактором за дійсність грошової вимоги, право якої відступається, та Клієнт не несе будь-яких ризиків (не 

відповідає) перед Фактором за дійсність грошової вимоги та/або розмір грошової вимоги, право якої 

відступається.    

5.2. Клієнт підтверджує, що укладання та/або виконання цього Договору не суперечить Законодавству та не 

порушує  передбачені  Законодавством права Боржників та третіх осіб. 

5.3. Клієнт є юридичною особою, створеною і зареєстрованою за законодавством України, має достатній обсяг 

правоздатності для укладання та виконання цього Договору. До відступлення за цим Договором Клієнт є єдиним 

власником Права Вимоги.  
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5.4. Клієнт підтверджує, що йому невідомі будь-які обставини, що мають негативний вплив на Первинний 

договір АБО Первинні договори та/або на Договори забезпечення та/або на обов’язковість їх виконання у 

зв’язку з укладенням цього Договору. 

5.5. Клієнт підтверджує, що всі Права Вимоги виникли на законних підставах згідно з вимогами Законодавства.  

5.6. Фактор є юридичною особою, створеною за законодавством України, наділеною достатнім обсягом 

правоздатності для виконання цього Договору, в тому числі, Фактор має всі необхідні дозволи та ліцензії 

державних органів, які необхідні для виконання Договору і здійснення операцій за ним у відповідності до 

Законодавства.   

5.7. Також, Сторони підтверджують наступне:  

▪ Сторони належним чином виконали всі дії, які, відповідно до Законодавства, установчих документів та 

внутрішніх актів є необхідними для укладання цього Договору та/або виконання своїх зобов’язань за ним, в 

тому числі, прийняті всі необхідні рішення, узгодження органами управління Сторін, органами державної влади 

та управління та будь-якими іншими особами; 

▪ фізичні особи, які підписали цей Договір, наділені достатніми для цього повноваженнями, які не 

змінені, не обмежені та всі внутрішні процедури Сторін, необхідні для реалізації цих повноважень, виконані 

належним чином;  

▪ відсутність будь-яких інших  обставин, які обмежують Сторони в укладанні та/або виконанні цього 

Договору. 

5.8. Фактор зобов’язується забезпечити, щоб заходи, що вживаються ним або особами, які діють від його імені, 

за його дорученням або в його інтересах, стосовно Боржників і Осіб, які надали забезпечення, були законними (з 

дотриманням усіх норм та вимог законодавства щодо дотримання прав споживачів при врегулюванні 

простроченої заборгованості) і базувалися на принципах поваги, культурних та етичних нормах спілкування та 

поведінки. 

5.9. Здійснюючи будь-які операції з Правами Вимоги (у тому числі вживаючи заходи, спрямовані на погашення 

заборгованості за Правами Вимоги), Фактор не має права вступати у відносини з особами, щодо яких 

застосовуються обмежувальні чи інші подібні заходи, запроваджені Законодавством з принципом 

екстратеріторіальності. 

5.10. Клієнт підтверджує, що Боржник та/або Особи, які надали забезпечення відповідають наступним 

параметрам:  

- не є резидентами Куби, Ірану, Судану, Сирії чи Північної Кореї та не є зареєстрованими на тимчасово 

окупованій території Крим; 

- не є особами, щодо яких застосовано міжнародні фінансові санкції або подібні обмеження, введені 

Законодавством або Законодавством з принципом екстратеріторіальності. 

Якщо у будь-який час після укладення цього Договору Фактором буде встановлена невідповідність Боржників 

та/або Осіб, які надали забезпечення будь-якому вище зазначеному параметру Фактор зобов’язаний: 

- негайно сповістити Клієнта про встановлену невідповідність та надати документальне підтвердження 

такої невідповідності щодо кожного Боржників та/або Осіб, які надали забезпечення ; 

- одержувати від Клієнта попереднє письмове погодження та вказівки щодо будь-яких дій, пов'язаних з 

погашенням заборгованості за такими Первинними договорами. 

Сторони цим визнають та погоджуються з тим, що відступлення Прав Вимоги, за Первинними договорами, 

щодо яких буде виявлено невідповідність Боржника  та/або Осіб, які надали забезпечення умовам, зазначеним у 

цьому пункті Договору, вважається таким, що не створює між Сторонами правових наслідків.  

У такому випадку Фактор зобов’язаний негайно: 

- повернути Клієнтові усі документи, паперові та електронні справи, що є у його розпорядженні, стосовно 

таких Первинних договорів,  включаючи будь-які документи, що зберігаються в архіві у сторонніх 

підрядників (в т.ч. документів судового та виконавчого провадження, за період з дати укладення цього 

договору до дати повернення документів за цим пунктом); 

- співпрацювати з Клієнтом і вживати усіх необхідних заходів, яких може вимагати Клієнт, для того, щоб 

Первинні договори та Договори  забезпечення були повернуті Клієнтові. 

- У разі, якщо Фактором було отримано від Боржника /Осіб, які надали забезпечення1 грошові кошти в 

рахунок погашення заборгованості за Первинним договором – повідомити про це Клієнта та, на запит 

Клієнта, надати письмові підтвердження щодо зарахування на рахунок Фактора цієї суми. 

Протягом 30 календарних днів з дня зазначеного вище повідомлення, але не раніше дати повернення  Первинних 

договорів та Договорів  забезпечення, а також Документації, Клієнт зобов’язаний переказати Факторові частину 

Суми фінансування, що стосується відповідного Первинного договору,  зменшену на суму, отриману Фактором 

в рахунок погашення заборгованості за таким Договором до дня зазначеного повідомлення. 

5.11.  Клієнт підтверджує, що на дату відступлення Прав вимоги за Первинним договором АБО Первинними 

договорами відсутні законодавчі обмеження чи заборони на відступлення права вимоги, в т.ч. визначені Законом 

України «Про забезпечення прав і свобод внутрішньо переміщених осіб».  

Клієнту не відомі обставини які б впливали на можливість відступлення права вимоги за Первинним договором 

АБО Первинними договорами, зокрема, щодо  наявності у Боржників статусу внутрішньо переміщеної особи. 

Кожна із Сторін, у разі отримання від Боржника після укладання цього Договору інформації (разом з 
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підтверджуючими документами) про те, що Боржник/-ки на дату відступлення Прав вимоги мав/ли статус ВПО 

(далі такий Боржник іменується по тексту Договору – «Боржник, що має статус ВПО») зобов’язана негайно (в 

день отримання такої інформації) повідомити про це іншу Сторону шляхом направлення повідомлення засобами 

електронної пошти на електронну адресу, зазначену у розділі 13 цього Договору або за іншою електронною 

адресою, про яку Сторона письмово повідомила іншій Стороні.   

5.12. Право вимоги на усі нарахування, що відбулися за Первинним договором АБО Первинними договорами 

після останньої Білінгової дати, передані Факторові, мають бути враховані Фактором в Розрахунку суми 

фінансування.  

 

6. ДОКУМЕНТАЦІЯ 

6.1. Клієнт зобов’язаний передати Фактору Документацію протягом _____ календарних днів після надходження 

Суми фінансування. 

6.2. Передача Документації здійснюється за Актом приймання-передачі Документації, який підписується 

Сторонами за формою, що наведена в Додатку №3 до цього Договору. При цьому, Клієнт має право залишити 

копії будь-яких документів, які передаються чи складають Документацію. Під час приймання-передачі 

Документації Фактор проводить перевірку цієї Документації на предмет наявності необхідних документів. У разі 

виявлення відсутності у складі Документації документів, передання яких передбачено цим Договором, Фактор 

негайно письмово повідомляє про це Клієнта, зазначивши перелік відсутніх документів, а Клієнт зобов’язаний 

вжити невідкладних заходів для подальшої передачі відсутніх документів за відповідним Актом приймання-

передачі. 

6.3. Сторони підтверджують, що згідно з цим Договором після підписання Акту приймання-передачі Права 

Вимоги Фактор є правонаступником Клієнта у відповідних судових та виконавчих провадженнях та може 

вчиняти дії щодо залучення його як правонаступника в судових провадження та/або заміни сторони виконавчого 

провадження. Процесуальні документи судового/виконавчого провадження за їх наявності передаються за 

Актом приймання-передачі Документації. 

6.4. Фактор підтверджує, що він ознайомлений з усіма наявними на дату укладення цього Договору видами 

обтяжень (арештами та заборонами на майно Боржника та/або Осіб, які надали забезпечення,  судовими 

справами  (в тому числі, пов’язаними із оскарженням Боржником та третіми особами Первинних договорів 

та/або Договорів забезпечення) та виконавчими провадженнями щодо Боржника та/або осіб, які надали 

забезпечення , які існують на дату укладення цього Договору та існували до дати його укладення. При цьому 

Фактор погоджується та бере на себе всі ризики, пов’язані з зазначеними у цьому пункті фактами та 

обставинами, які існують на дату укладення цього Договору або можуть виникнути після його укладення. 

6.5. Після передачі Документації щодо відповідного Права Вимоги Фактору Клієнт може отримати від Фактора 

оригінали чи копії цієї Документації в будь-який час при умові надання письмового запиту з зазначенням 

обґрунтованих підстав, за умови, що така документація не була передана Фактором іншій особі внаслідок 

подальшого відступлення права вимоги. При надходженні від Клієнта такого запиту до Фактора, Фактор 

зобов’язаний протягом 5 робочих днів надати Клієнтові відповідні документи. 

 

7. УПРАВЛІННЯ ПРАВАМИ ВИМОГ 

7.1. Після відступлення Права Вимоги за цим Договором, Клієнт не здійснює управління та обслуговування 

Заборгованостей Боржників. 

 

8. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН 

8.1. У випадку невиконання чи неналежного виконання обов’язків за цим Договором Сторони несуть 

відповідальність передбачену чинним Законодавством та цим Договором.  

8.2. Фактор підтверджує, що: 

• ніякі Права Вимоги, що були відступлені йому за цим Договором, не підлягають поверненню за будь-

яких умов, окрім випадків, визначених цим Договором; 

• він не має ніяких претензій до Клієнта стосовно повноти і правильності складання Документації, якщо 

інше не передбачено цим Договором. 

 

9. ВИКЛЮЧЕННЯ І ОБМЕЖЕННЯ ВІДПОВІДАЛЬНОСТІ 

9.1. Сторони погоджуються, що Клієнт не відповідає за невиконання чи неналежне виконання Боржниками своїх 

зобов’язань за Первинними Договорами та/або Особами, якими надано забезпечення за Договорами 

забезпечення. 

 

10. КОНФІДЕНЦІЙНІСТЬ. ОБРОБКА ІНФОРМАЦІЇ 

10.1. Сторони зобов’язані не розголошувати третім особам конфіденційну інформацію, інформацію, що містить 

банківську або комерційну таємницю, та інформацією, що є таємницю фінансової послуги, отриману під час 

укладання та/або виконання Договору, окрім випадків, коли розголошення такої інформації вимагається 

відповідно до Законодавства та/або Законодавства з принципом екстратериторіальності на вимогу компетентних 

органів влади чи посадових осіб або з метою стягнення Заборгованостей, що здійснюється в межах чинного 
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Законодавства та/або Законодавства з принципом екстратериторіальності. 

10.2. Сторони гарантують, що з конфіденційною інформацією, інформацією, що містить банківську або 

комерційну таємницю, та інформацією що є таємницю фінансової послуги, будуть ознайомлені лише ті особи з 

числа їх персоналу, які безпосередньо виконують Договір та які виконують вимоги законодавства щодо доступу 

та робот з такою інформацією. Сторони, їх співробітники, інші компанії, яким надано право на виконання умов 

цього Договору несуть відповідальність за дії таких осіб, передбачену Законодавством. 

10.3. Всі положення цього Договору щодо конфіденційності залишаються в силі на необмежений строк. 

10.4. Уклавши цей Договір, Фактор надає Клієнту свою згоду та право збирати, зберігати, використовувати, 

поширювати і отримувати інформацію (дані про Фактора, відомі Клієнту та/або третім особам, у зв’язку з 

укладенням та виконанням даного Договору, в тому числі таємницю фінансової послуги, банківську та 

комерційну таємницю): 

- необхідну при укладенні договорів щодо відступлення права вимоги– до/від/через відповідних фізичних 

та юридичних осіб; 

- необхідну приватним особам та організаціям для забезпечення виконання ними своїх функцій або 

надання послуг Клієнту відповідно до укладених між такими особами (організаціями) та Клієнтом договорів за 

умови, що передбачені договорами функції та/або послуги стосуються основної діяльності Клієнта, яку він 

здійснює на підставі отриманих банківської ліцензії та письмових дозволів; 

- необхідну в інших випадках, у відповідності до вимог Законодавства та/або Законодавства з принципом 

екстратериторіальності та/або виконання санаційних та/або інших заходів у сфері фінансового моніторингу. 

Передача та/або поширення вищезазначеної інформації про Клієнта можливі тільки на зазначені у цьому пункті 

цілі, та тільки особам, яким надано необхідні повноваження на отримання відповідної інформації згідно з 

нормами Законодавства та/або Законодавства з принципом екстратериторіальності та/або відповідних угод (при 

їх наявності і необхідності укладення), та/або виконання санаційних та/або інших заходів у сфері фінансового 

моніторингу. 

Фактор надає згоду на передачу інформації про нього згідно з цим пунктом каналами зв'язку, що 

використовуються Клієнтом для передачі такої інформації  і є захищеними. 

Своїм підписом під цим Договором Фактор засвідчує, що він розуміє та погоджується з режимом використання 

інформації, що зазначений у цьому пункті Договору. 

 

11. ПОРЯДОК РОЗВ’ЯЗАННЯ СПОРІВ  

11.1. Цей Договір регулюється і тлумачиться згідно з матеріальним правом України. Відносини між Сторонами, 

що не врегульовані цим Договором, регулюються згідно із Законодавством. 

11.2. Всі спори між Сторонами, відносно яких не було досягнуто згоди, вирішуються у господарському суді 

відповідно до вимог Законодавства. 

 

12. ЦІЛІСНІСТЬ ДОГОВОРУ ТА ЗМІНИ ДО НЬОГО. ІНШІ УМОВИ ДОГОВОРУ 

12.1. Цей Договір, додатки до нього та інші документи, зазначені у цьому Договорі, становлять цілісний договір.  

12.2. Всі зміни та доповнення до цього Договору здійснюються шляхом укладення Сторонами відповідної 

додаткової угоди, в тому числі шляхом обміну листами у порядку, визначеному Договором, та згідно з 

вимогами Законодавства. 

12.3. Цей Договір набуває чинності з дати його укладення та діє до повного виконання Сторонами всіх їх 

зобов’язань за цим Договором. 

12.4. Цей Договір укладений українською мовою у двох примірниках, що мають однакову юридичну силу, по 

одному для кожної із Сторін.   

 12.5. Договір може бути розірвано за ініціативою Клієнта у наступних випадках: 

- у разі порушення Фактором умов Договору; та/або  

- якщо наявність правовідносин з Клієнтом суперечить нормам законодавства України та/або Законодавства з 

принципом екстратериторіальності; та/або  

- в інших випадках, передбачених Договором. 

У випадку розірвання Договору за ініціативою Клієнта, Договір вважається розірваним після спливу 10 (десяти) 

календарних днів з дати направлення Клієнтом письмового повідомлення Фактору про розірвання Договору, 

при цьому Фактор зобов’язується до дати розірвання Договору повернути Клієнту Документацію, отриману 

Фактором (в тому числі від Клієнта) в рамках виконання даного Договору. Протягом 30 календарних днів з дати 

розірвання Договору, але не раніше дати повернення Фактором Документації, Клієнт зобов’язаний переказати 

Факторові частину Суми фінансування, зменшену на суму, отриману Фактором в рахунок погашення 

заборгованості за таким Договором до дня отримання від Клієнта письмового повідомлення про розірвання 

Договору.  

12.6. Сторони домовились, що листування між Сторонами за Договором здійснюється шляхом направлення або 

надання однією Стороною відповідних повідомлень (рекомендованих листів) іншій Стороні на її адресу, що 

визначена як адреса для листування у розділі 13 цього Договору або за іншою адресою, про яку Сторона 

письмово повідомила іншій Стороні при зміні адреси. Сторони, також, домовилися вважати місцем укладення 

та виконання зобов’язань за Договором адресу Клієнту, що визначена цим Договором як адреса для листування. 
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13. МІСЦЕЗНАХОДЖЕННЯ ТА РЕКВІЗИТИ СТОРІН 

Клієнт:  Фактор: 

Найменування та код особи: 

 

 Найменування та код особи:  

 

Адреса: _______________________________ Адреса: _______________________________ 

рахунок ІBAN:______________________   в 

___________, МФО ___________ 

рахунок ІBAN:______________________   в 

___________, МФО ___________ 

 

  

___________ / ______________________/ 

(підпис/ М.П.)               (ПІБ підписанта) 

 ___________ / ______________________/ 

(підпис/ М.П.)               (ПІБ підписанта) 
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ЗРАЗОК 

Додаток 1 до Договору Факторингу  № ____________від  ___________ р. 

 

Форма 

 

Перелік Первинних договорів та Договорів забезпечення 

 

1. Договір про надання споживчого кредиту  № __________ від _____________- року , укладений між ______________- та 

________________________, з усіма додатками та додатковими угодами. 

2. Договір поруки № __________ від _____________- року , укладений між ______________- та 

________________________, з усіма додатками та додатковими угодами. 

3. Договір поруки № __________ від _____________- року , укладений між ______________- та 

________________________, з усіма додатками та додатковими угодами. 

4. Договір іпотеки № _________________ (реєстровий № ____) від ___________________- року, укладений між 

______________ та ________________________, з усіма додатками та додатковими угодами. 

 

 

 

 

 

 

 

 

Від Клієнта: 

 

____________ / ______________________/ 
                       (підпис/ М.П.)               (ПІБ підписанта) 

Від Фактора: 

 

____________ / ______________________/ 
                     (підпис/ М.П.)               (ПІБ підписанта) 

 

 

 

Кінець зразка 
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ЗРАЗОК 

Додаток 2 до Договору Факторингу  № ____________від  ___________ р. 

 

Акт приймання-передачі Права Вимоги 

м. Київ                                                                                                                                                               “___”____________20 

 

Цей акт приймання-передачі (надалі – "Акт приймання-передачі") укладений “___”_________ 20__ у м. _________, 

Україна між: 

(1) ______________________________________________________     (надалі - Клієнт), в особі [    ], що діє на підставі [     ], та 
(вказати найменування, код ЄДРПОУ та адресу місцезнаходження юридичної особи) 

(2) _______________________________________________________ (надалі – «Фактор»), в особі [    ], що діє на підставі [     ], 
(вказати найменування, код ЄДРПОУ та адресу місцезнаходження юридичної особи) 

 

1. Цей Акт складено на виконання Договору Факторингу № ______ від «__»________20_ року (далі – Договір). Терміни, 

визначені у Договорі, мають таке саме значення в цьому Акті. 

2. Клієнт передає (відступає) Фактору Права Вимоги, а Фактор приймає Права Вимоги в обсязі та на умовах, визначених 

Договором. Клієнт та Фактор підтверджують, що відступлення Прав Вимоги набуває чинності безпосередньо з моменту 

підписання ними цього Акту приймання-передачі, як передбачено Договором. 

3. Цей Акт приймання-передачі підписаний у 2 (двох) примірниках, по одному для Клієнта та Фактора. 

 

_________________________________________________________________________ 

 

 

Від Клієнта: 

 

____________ / ______________________/ 
                                (підпис/ М.П.)               (ПІБ підписанта) 

Від Фактора: 

 

____________ / ______________________/ 
                  (підпис/ М.П.)               (ПІБ підписанта) 

 

Кінець зразка 
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ЗРАЗОК  

Додаток №3 до Договору Факторингу  №________________ від  ______________ р. 

 

 

Форма АКТУ 

приймання-передачі Документації 

до Договору факторингу № _________від _________р. 

 

м. _____________ ___________ року   

 

____________________________________________________________ (надалі - "Клієнт"), в особі _______________,  
    (вказати найменування, код ЄДРПОУ та адресу місцезнаходження юридичної особи) 

що діє на підставі _______________,  з однієї Сторони, та 

__________________________________________________, (надалі – «Фактор»), в особі _____________, що діє на підставі  
   (вказати найменування, код ЄДРПОУ та адресу місцезнаходження юридичної особи) 

____________, підписали цей Акт про наступне:  

 

 

на виконання Договору Факторингу №_________ від _________ року, укладеного між Клієнтом та Фактором (далі - Договір), 

Клієнт передав, а Фактор прийняв наступну Документацію: 

 

№ п/п 
Номер кредитного 

договору 

П.І.Б/Найменування 

Боржника 
ІПН Боржника 

Основні 

документи 

(так/ні) 

Інші 

документи 

(так/ні) 

Примітки 

1       

 

Даний Акт приймання-передачі Документації складено в двох примірниках, по одному примірнику для Клієнта та Фактора, що 

мають рівну юридичну силу та є невід’ємною частиною Договору. 

 

Від Клієнта: 

 

____________ / ______________________/ 
                         (підпис/ М.П.)               (ПІБ підписанта) 

Від Фактора: 

 

____________ / ______________________/ 
                 (підпис/ М.П.)               (ПІБ підписанта) 

 

Кінець зразка 
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                     ЗРАЗОК      

Додаток №4 до Договору Факторингу  № ____________ від  ____________ 

Форма Повідомлення про відступлення прав вимоги 

№ ______________ 

від «__» ______ 20_ року 

 

КОМУ: ____________________________________

____________________________________

____________________________________

_______________ 

АДРЕСА: ____________________________________

____________________________________

____________________________________ 

 

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ВІДСТУПЛЕННЯ ПРАВ ВИМОГ  

 

Цим _______________________________________ (зазначається повне найменування Клієнта), (надалі – «Кредитор») 

повідомляє Вас як Позичальника або як Поручителя за договором поруки від____ р. або Заставодавця за договором застави 

від ___р. про відступлення прав вимоги заборгованості за _______ №_________ від _______ р. (зазначається повне точне 

найменування кредитного договору), укладеним (-и) між ____________ та Кредитором (надалі – Кредитний договір) на 

підставі Договору факторингу №____ від _______р., укладеного між Кредитором та ТОВ «_________» (далі – Новий 

Кредитор). 

Починаючи з _____________ (зазначається Дата відступлення Прав Вимоги) Новим Кредитором за Кредитним договором 

є: (нижче зазначається інформація про Нового Кредитора) 

найменування Нового Кредитора: 

ідентифікаційний код юридичної особи в ЄДРПОУ: 

юридична адреса: 

адреса для листування: 

тел.: 

адреса електронної пошти (e-mail): 

Відступлення прав вимоги відбулося у звичайному процесі діяльності та у межах визначених законом і не призводить до  

жодної зміни обсягу Ваших прав і зобов’язань.  

Уся документація, інформація щодо Вашої заборгованості та інші дані по Вам передані 

«____________________________» (зазначається повне найменування Нового Кредитора). 

 

Таким чином, відповідно до ст. 512-517 Цивільного кодексу України  «____________________» (зазначається повне 

найменування Нового Кредитора) набув статусу Нового кредитора за Кредитним договором. 

  

Повідомляємо про обов’язок погашення Вами заборгованості за Кредитним договором Новому кредитору. 

 

Усю документацію, інформацію щодо Вашої заборгованості та інші дані по Вам передано Новому                                           

Кредитору «_________________________»  (зазначається повне найменування Нового Кредитора). 

 

Для зарахування платежів за Договором повідомляємо про необхідність сплатити суму Вашої заборгованості у розмірі ХХХ 

______. ХХ ______, що станом на дату _______ р. за офіційним курсом Національного банку України 

еквівалентно___________ХХ грн. ХХ коп. на користь Нового кредитора (за наступними реквізитами):  

 

№ рахунку отримувача   

Отримувач:  

Код отримувача:  

Банк отримувача:  

Код банку отримувача:  

Загальна сума:  

Призначення платежу:  

У разі виникнення будь-яких питань стосовно Вашої заборгованості, у тому числі для отримання інформації щодо 

актуальних реквізитів для  зарахування заборгованості, Вам необхідно звернутись до Вашого Нового кредитора за 

вищевказаними реквізитами. 

У відповідності до ч.1 ст.21 Закону України від 01.06.2010 № 2297-VI «Про захист персональних даних» повідомляємо Вас 

про передачу Ваших персональних даних, персональних даних Осіб, які надали забезпечення та їх представників                         

з «_» ___________  року « ____________» (Новому кредитору). 

 

 

 

_________________посада                                                                                            ______________  ПІБ, підпис 

                                                               

 

Кінець зразка 
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    ЗРАЗОК1  

  Додаток 5 до Договору Факторингу  № 23/02/5/2024 від  23 лютого 2024 р. 

 

 

№___________________ ______________ 

від «__» ______ 20_ року 

 

КОМУ: ____________________________________

____________________________________

____________________________________

_______________ 

АДРЕСА: ____________________________________

____________________________________

____________________________________ 

 

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ВІДСТУПЛЕННЯ ПРАВ  

ЗА ДОГОВОРОМ ІПОТЕКИ від ____/ІПОТЕЧНИМ ДОГОВОРОМ від ______ 1   

Цим ____________________, (надалі – «Первісний Іпотекодержатель») повідомляє Вас про відступлення прав 

за Договором іпотеки/Іпотечним договором1 від ______________ р. укладеного між Вами, як Іпотекодавцем, та 

Первісним Іпотекодержателем, посвідченого приватним нотаріусом __________________та зареєстрованого в 

реєстрі за № _______________ (надалі – «Договір Іпотеки»).  

Права за Договором Іпотеки відступлені Первісним Іпотекодержателем на підставі Договору про відступлення прав  

за Договором іпотеки/Іпотечним договором1, від _____20__р., що був укладений Первісним Іпотекодержателем та 

________________ (зазначається інформація про Нового Іпотекодержателя) (надалі – «Сторони»), посвідчений 

приватним нотаріусом __________________та зареєстрований в реєстрі за № _______________ у зв’язку із 

укладанням між Сторонами  Договору факторингу №_______від _______р.  

На підставі викладеного та у відповідності  до ст. 4, 24 Закону України «Про іпотеку» повідомляємо Вас про те, що з 

_____________20__р.  новим Іпотекодержателем за Договором Іпотеки (далі – Новий Іпотекодержатель), з усіма 

правами, що надані іпотекодержателю діючим законодавством, є (нижче зазначається інформація про Нового 

Іпотекодержателя): 

найменування   - «__________»,  

Ідентифікаційний код юридичної особи_____ 

Адреса (місцезнаходження):  ____________________ 

Адреса для листування: ________________ 

 IBAN: № UA________ в  ______________ 

Уся документація, інформація та дані відносно Вас передані до Нового Іпотекодержателя –  «_______». 

 

Відступлення прав вимоги відбулося у звичайному процесі діяльності та у межах визначених законом і не 

призводить до жодної зміни обсягу Ваших прав і зобов’язань.  

Вся документація відносно Договору іпотеки /Іпотечного договору1  передана Новому Іпотекодержателю.  

У разі виникнення будь-яких питань стосовно  відступлення прав за Договором Іпотеки/Іпотечним договором1 Вам 

необхідно звернутись до Нового Іпотекодержателя  за вищезазначеними реквізитами. 

У відповідності до ч.1 ст.21 Закону України від 01.06.2010 № 2297-VI «Про захист персональних даних» 

повідомляємо Вас про передачу Ваших персональних даних Новому Іпотекодержателю  з ________ 20_ р. 

______«______».  
 

_________________посада                                                                                            ______________  ПІБ, підпис 

 

 

 

Кінець зразка 

 

 

 

 

 

 
1 Необхідне вибрати в залежності від назви Договору (Договір іпотеки чи Іпотечний договір). 
1 Повідомлення направляється тільки у разі, якщо укладається Договір на виконання п. 4.10 цього Договору факторингу. 


